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szláv eredetű neveket: Dechtár, Čí�, Riečka, Panica, miközben megjegyzi, hogy a legrégeb-
bi anyagban csak a legnagyobb vizek nevei maradtak fenn: Sajó, Rima, Turóc, Teplica 
(a Murány régi neve). A magyarok megjelenését a Sajó vízrendszerének alacsonyabban 
fekvő részein a 11. századra teszi, és elmagyarosodásnak nevezi. A szlovák�magyar nyelv-
határ változásai nyomán rámutat arra, hogy a magyarok átvették a szláv eredetű neveket 
(�títnik > Csetnek, Jel�ava > Jolsva, Revúca > Rőce). Magyar víznevekben előfordulnak 
szláv eredetű szavak: Papharaszt, Megye-patak. Érdekesek a 19. századi viszontátvételek: 
Csernosnya > Černo�ná, melyek az etnikai változások tanúi. A németek 13. századi koloni-
zációjakor alakultak ki a Dobsina körüli nevek. Megállapítja, hogy a német nyelvnek nem 
volt akkora hatása a környék vízneveire, mint a magyarnak. A 14�17. század folyamán a 
Kárpátok mentén ruszin és oláh pásztorok vándoroltak egészen Morvaországig. Nyomukat 
Gömör megye északi részén őrzi néhány pataknév. 

A második rész a folyóvizek neveivel foglalkozik szócikk szintű részletességgel, míg a 
harmadik rész az állóvizeket mutatja be. A szócikkek összeállításának munkamódszere a 
következő: a kutató kataszteri vagy turistatérkép alapján meghatározza a vízgyűjtőterület 
vízhálózatát, a főfolyó torkolatától folyásiránnyal szemben haladva. Ezt bekezdésekbe szed-
ve átlátható táblázatba foglalja. (Forrásként használta többek között JÁN STANISLAV,
BARTHOLOMAEIDES munkáit és KISS LAJOS �Földrajzi nevek etimológiai szótára� című
művét.) A szócikk első része tájékoztat a vízfolyás helyéről és számáról, majd a névváltoza-
tok következnek évszámmal, jelölve a terepmunka során begyűjtött nyelvjárási formákat és 
a helynévi, terepnévi kapcsolódásokat. Végül tömör eredetmagyarázó rész zárja a szócikket. 
A szerző nem mond ítéletet: a legvitatottabb, Sajó szócikknél egyszerűen felsorol minden 
eddigi elképzelést a név eredetéről, teret adva a magyar, a szlovák és a német etimológia 
véleményének is. 

A publikáció része egy egész Szlovákiára kiterjedő munkának: a Túróc, a Kiszuca, a 
Tarca, az Ipoly és részben a Garam vízgyűjtőterületének vízneveit már feldolgozták, de 
hátravan még a hosszabb folyók, illetve a Magyarországon folytatódók elemzése. A mun-
kamódszer Magyarországon földrajzi okokból eltérő: sík tájon nem vízgyűjtőterület és ki-
ágazó patakok, hanem kataszteri terület alapján kell haladni. A Sajó, a Hernád, a Tarna és az 
Ipoly, valamint egyes dunántúli folyók esetében még lehet alkalmazni a fenti módszert. A 
kutatómunkát JAROMÍR KR�KO koordinálja a Bél Mátyás Egyetemen, Besztercebányán. 
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